
Во двор вошли другие добровольцы, одним из которых был Моно, но он был не один. Он
смеялся со своей группой, дарил хай-фай одному из студентов. Затем он заметил в углу
маленького Хитора. Группа прекратила смеяться, когда обнаружила, что Моно смотрит на
Хитори. "Неужели нам снова придется делать это вместе с их группой?" - сказала девушка с
отвращением, отразившимся на ее лице. "Он выглядит таким мрачным. Неудивительно, что он
один. Ты должна перестать его сопровождать", - сказала другая девушка. "Ты потеряешь свою
популярность..." "Я потеряю ее только в том случае, если она у меня будет", - сказал он и
подошел к нему. Хитори встал и поправил одежду. "Ты не должен этого делать, Моно", - сказал
он, - "не ради того, чтобы сделать это". Моно остановился в метре от него. "Я думаю, что тебе
нужно общаться с людьми, знаешь..." Хитори покачал головой. "Нет. Я интроверт", - сказал он.
"О... хорошо. Но сегодня последний день, поэтому я хочу, чтобы ты составил мне компанию".
Моно улыбнулся.

Дверь снова открылась, и на этот раз это была группа Хитори. Он проигнорировал хулигана и
его приятеля, первым, кого он увидел, был тот, кто стоял в конце очереди. Он повернулся к
Моно и вздохнул. "Хорошо. Мне самому нужен был проводник. Я не знаю ничего, кроме
ресторана и Vr-cade". Моно хихикнул. "Справедливо. Пойдемте." Он повернулся к своей группе,
они были расстроены решением Моно, но он убедил свою группу как-то сотрудничать. Хитори
увидел свою группу, которая ждала его возле дерева в центре двора. Некоторые из них
смотрели на ребят из группы Моно, а хулиган смотрел на него, но его взгляд был прикован к
ботанику. "Может, пойдем?" Хитори услышал, как кто-то жалуется из его группы, но не стал
беспокоиться о ней. Моно позвала Хитори. Он посмотрел на Моно и кивнул. Он подумал, что с
ботаником что-то не так - ему казалось, что он знает его целую вечность.

Хитори приказал своей группе собраться и следовать за группой Моно. Члены его группы были
возмущены, когда им сказали следовать за какой-то другой группой. "Вы хотите, чтобы мы
последовали за ними? Зачем вы тогда здесь?" "Так вы хотите следовать за мной сейчас?" сказал
Хитори, вставая позади Моно. "Ты наш гид, ты должен вести нас в одиночку. Почему мы
должны объединяться с какими-то тупыми ботаниками?" Хитори не заметил, но эти слова
девушки вызвали гнев. Они как бы зарычали на его группу. Но Хитори спокойно ответил:
"Потому что я ботаник, который провел все свое время в Вр-каде, - повернулся он к ним, - и
поэтому ничего не знаю о кампусе." Они были удивлены. Рассерженная девушка не решалась
что-либо сказать, даже у хулигана расширились глаза. "Как же я должен вести вас по кампусу,
если мне самому нужен проводник?" "Что за...", - простонала девушка. "Черт, мне нужно подать
на тебя жалобу", - сказал хулиган. Хитори посмотрел на него и пожал плечами.

"Делайте это, если хотите, я не собираюсь быть волонтером в следующем году. Это отстой, если
честно, пустая трата времени в напряженной жизни. Полное отвлечение", - сказал Хитори.
Парень, стоявший позади хулигана, положил руку ему на плечо. "Нам пора идти, пока этот
парень не начал бредить о своей "грустной жизни" и это не превратилось в урок философии".
"Точно..." Хулиган шагнул вперед и посмотрел на Хитори. "Мы можем переместиться? Кампус
слишком большой, а у нас всего четыре часа до обеда". Моно заговорил раньше, чем Хитори.
Он начал экскурсию и повел свою группу на Арену, место, где проходили бои, затем они
посетили раздевалки, ресторан, комнату отдыха и теперь направлялись на Тренировочную
Арену. Это была пустая площадка со стеклом, зачарованным на прочность. Во время
тренировок учеников сюда не пускали зрителей, только преподаватели и их тренеры могли
наблюдать за тренировкой из стеклянного окна.

Во время обучения нередки случаи, когда что-то идет не так. Заклинания выходят из рук,
некоторые попадают в зрителей, а некоторые маги просто сходят с ума во время тренировки.
Поэтому волшебники решили вести строгую политику в отношении тренировочной площадки.
Только несколько избранных преподавателей будут присутствовать на поле во время



тренировок. А на тренировочную арену площадью в два акра разрешалось выходить
одновременно только семи ученикам. В данный момент поле было пустым. Сбоку оно было
вымощено камнями, по которым можно было ходить. Поле представляло собой огромный
прямоугольник. На земле прорастала зеленая трава, а грязь была сухой. Хитори вел группу на
другую сторону арены, а Моно показывал своей группе вход и выход с площадки. Впрочем,
Хитори не очень-то обращал внимание на свою группу. Пока Хитори любовался красотой
тренировочной арены, похожей на внутренний двор, он услышал слова одного из парней: "Тебе
понравилось здесь тренироваться? Мне здесь очень нравится, я буду стараться приходить сюда
каждый день!"

Хитори взглянул на него, затем посмотрел на стакан сбоку. "О, я здесь впервые. Я здесь
раньше не тренировался, так что... не могу сказать, весело мне было или нет". Это все
испортило парню. Его лицо осунулось и стало разочарованным. "Только чем же ты занимался
весь год? Я имею в виду, даже первый год в академии!" Ну, Хитори был слаб в первый год. Он
едва мог поджечь кучу палок. Поэтому в первый год он пропускал все тренировки. Вместо
этого он сосредоточился на всяких ботанических штучках. Он обдумывал ответ, так как парень
все еще смотрел на него, когда услышал чей-то крик. Это был знакомый крик, который он уже
слышал раньше. Хитори повернул голову и увидел лежащего на земле ботаника, а над ним -
хулигана. Какого черта... Хитори оттолкнул стоящего перед ним парня и прошел сквозь толпу.
"Эй! Какого черта ты делаешь?" крикнул Хитори, но хулиган его не услышал.

Он поднял кулак и ударил им по лицу ботаника. Он разбил ему нос, и кровь потекла, как из
сломанного крана. Хитори сглотнул, затем сжал челюсти. "Я сказал тебе, чтобы ты отдал мне
свои гребаные деньги!" - крикнул хулиган. И Хитори увидел вспышку, как с носа мальчика
сползают очки с испуганным выражением на лице. О, я не позволю этому повториться. Хитори
взмахнул рукой и схватил свою палочку сбоку, он вытащил ее и сказал: "Ты заставил меня
сделать это, ублюдок. "���e��������.co�

http://tl.rulate.ru/book/85868/3159057


